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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

*
)
b3

3

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender/ Mittente - VAT-ID-No. / N° partita {VA

¥

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date { Dala

16-MAR~2021

ARV

=/

y 7/ 4

A G —

AL G

81

I

1581428
Colleetion address / Inchrizzo del luogo dl czrico (i itro) Donis Gor  rdina & st
ERF-EC-1428806
Delivery terms / Teminal acdress /
Condizieni di trasporto Indinzzo tarminale
D freg domicile Dex works
franco dom. —france fbbrieel YT, FRETGHT GMBH
] Cleared [ nceared
gﬂgﬂnﬂg 'rgn sdoga?glo ERFURT
e e we |BEI DEN FROSCHACKERN 7
Censlgnee / Sestinztario VAT-ID-Np, / N° parlita IVA D dur‘ngzldpag D dur‘ynzgpam D-95098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dn]th;ars nonpag. |(Tel:+49 361 £9 30 40
i
2 Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
,.\ddnluna! trnspor biserance Terminal reference /
Numero ¢ dossier
Delivery address / Indinzo di consegna della merce D ;Ts D ﬂg 0221030341329
Curenty/  Value for insurance f Customers referenca /|
Valuta Valore da assicurare filerimenti de! chients
Nol TMP-TN®W-311471
Terminal i arriva Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonice

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numtgers Quantity Packing Description of goods Cusioms k= aumber] Gross welaht In kg Valug {with curency)
Marche e nurmeri Duania lmbalfagglo  Descrizions delia merce Taniffz doganale | Pesolordo inkg Valare (con valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Payable weight i kg Tolal gross welght In kg
EX WORKS Peso tassablle n kg Totale peso lorda in kg
Dim. X cmx cnx cm= 1.920m 0.00 w 480.00 422.0

Special consignments / Richlests particolari

Spectat instructions / struzionl particolarl

Enclosures { Allegatl

n{hnfsﬁs‘ld 3 !T"bruﬁhrma
SIS IR AT &

CP.”EHU" qlsender Delivery to consignes IMPORTANT Accarding to GMB, transport damages have 10 be noted

Ritire dal mittenta Consegna al destinatarin crder (PDD) upon delivery of the consignment. Damages pot visibla |
notfied in writing Lo the resporsidle EUROCONNECT feminal within 1@%%@?{

Date /Data Dale/ Dala

Time { Orario Time / Oraria

Driver's signehure / Firma deliautista Conslgnes$ signature Consignes’s name in block letters

Firma del destinatario

Nome o chi firma In stampatello

“Ricgvuto

o e AR
*mfﬂ}’i e Dlend

ad SToalre psentersy b 6= Sl

VEriTica su guaiiiar

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizieni EURQCONNECT soeno vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT

{15 & Modugno (BA)




